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Seica unha década parece 
perspectiva dabondo para 

facer unha valoración da políti-
ca lingüística que a Administra-
ción veu desenvolvendo no ám-
bito educativo, nos niveis de 
educación non universitaria fun-
damentalmente. Dende o Semi-
nario de Sociolingüística da Real 
Academia Galega, ás veces en 
solitario, outras veces en cola-
boración con outras institucións, 
vimos realizando un seguimen-
to miúdo das voltas que duran-
te ese tempo deu a lingua nas 
escolas e nos centros de ensino 
medio. Nos cadros que se insi-
ren constatamos realidades que 
non por sabidas (e repetidas) 
podemos ignorar. A sociedade 

Dez anos de 
decreto de 
plurilingüismo. Os 
desafíos da lingua

galega móvese na actualidade 
en dous idiomas (Figura 1): a lin-
gua común do Estado (o caste-
lán) e o galego, “lingua propia 
de Galicia”, segundo se recolle 
no Estatuto de Autonomía (arti-
go 5), lingua ata hai poucas dé-
cadas amplamente maioritaria, 
pero que arrastra un abaixamen-
to histórico (diglosia) que cóm-
pre equilibrar. Iso esixe un tra-
tamento decidido (vontade de 
facer) no marco do que denomi-
namos “política lingüística”, nun 
escenario que vai moito máis alá 
da escola. 

Malia os avances históricos das 
últimas décadas na considera-
ción e no prestixio do idioma, 
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que son avances obxectivos, a lingua galega segue estando nunha posición de equilibrio inestable que a 
mantén claramente en condicións de inferioridade respecto do castelán. Os devanceiros (as Irmandades da 
Fala, por exemplo, a principios do pasado século XX) falaban da escola como a gran solución para garantir 
o uso e o prestixio do idioma: o seu futuro. Mais os tempos mudaron moito dende aquela. Os cambios so-
ciais, os movementos de poboación, a organización desta, as mudanzas nos procesos económicos, as mo-
das, os hábitos de consumo transformaron radicalmente a realidade. Hoxe o galego gañou prestixio, certa-
mente, mesmo consciencia lingüística e política da súa condición. Pero os riscos, que son desafíos, seguen 
demandando unha atención, unha programación estratéxica, unha vontade de actuación da que nestes mo-
mentos carecemos, ou que en calquera caso resulta insuficiente, ademais de desenfocada. 

Cando afondamos nos indicadores lingüísticos, observamos os seguintes problemas para a lingua galega:

1. Retroceso no número de falantes (Figura 2). O despoboamento do rural é un factor, pero non o único. Os 
modelos urbanos e a cultura dominante (no lecer, nos medios de comunicación de masas, nas formas de ac-
ceso á información e o consumo etc.), conforman unha nova realidade non propicia para a afirmación e o 
uso da lingua, alén de ámbitos familiares ou sectores moi sensibilizados.

2. Descenso progresivo na porcentaxe de galegofalantes entre a xente máis nova, en parte como conse-
cuencia do anterior, que é máis evidente nos núcleos socioeconómicos máis dinámicos (Figura 3).

3. Ruptura da transmisión interxeracional (Figura 4). Os pais e as nais non manteñen a lingua de continuida-
de familiar como noutrora fixeran os avós e avoas.

Figura 1. Lingua na que falan habitualmente os galegos e as galegas. Datos recolli-
dos en 2018. Fonte: Instituto Galego de Estatística. Enquisa estrutural a fogares. Co-
ñecemento e uso do galego (2018).  

Figura 2. Evolución da porcentaxe de galegofalantes habituais entre 1992 e 
2018. Fonte: Mapa Sociolingüístico de Galicia (1992) e IGE (2003, 2008, 2014 e 
2018). Selección de maiores de 15 anos.

Figura 3. Evolución da porcentaxe de galegofalantes habituais segundo a ida-
de. Contraste entre o contexto urbano e o vilego periurbano. Datos recollidos 
en 2018. Fonte: IGE (2018). 

Figura 4. Ruptura da transmisión interxeracional. Presenza do galego na lin-
gua que lles falaban os avós e pais cando eran nenos e a lingua na que falan 
aos fillos/as segundo a idade. Selección de persoas con fillos/as. Datos reco-
llidos en 2018.
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Nos primeiros tempos da Auto-
nomía, a Lei de Normalización 
Lingüística 3/1983, aprobada 
por unanimidade no Parlamento 
de Galicia, viñera chantar as ba-
ses dunha primeira planificación 
para a recuperación do idioma, 
seguindo o mandato estatuta-
rio; unha planificación que tiña 
como principal obxectivo a ac-
ción no ámbito educativo (aín-
da que non exclusivamente). Ao 
abeiro desta Lei creáronse ins-
titucións como o Centro Dra-
mático Galego ou a Compañía 
de Radio Televisión de Galicia 
(1984) e promovéronse inicia-
tivas no sector do funcionaria-
do, nas industrias da comunica-
ción e a cultura etc., que aínda 
que con moitas contradicións 
xurdían coa idea de construír 
un marco para regular usos, in-
cluso estratexias de formación. 
Nos derradeiros anos da Admi-
nistración Fraga iniciouse mes-
mo un proceso de posta ao día 
da devandita Lei de Normaliza-
ción para afrontar novas necesi-
dades, algo que a Xunta de Ga-
licia avivou na práctica durante 
o chamado goberno biparti-
to (PSdG-PSOE/ BNG). Incluso 
no ano 2001 o goberno de Es-
paña, presidido por José María 
Aznar, ratificara a Carta Europea 
das Linguas Rexionais e Minori-
tarias. Non deixaba de ser unha 
declaración teórica, por non di-
cir retórica, no marco europeo, 
mais era un avance obxectivo no 

status do idioma e acaso unha 
posibilidade de entender dou-
tra maneira unha política para as 
linguas todas do Estado. 

Mais a realidade impuxo outra 
dinámica. Nas eleccións do 2009 
á Xunta de Galicia desatouse 
unha campaña extraordinaria-
mente agresiva contra a políti-
ca lingüística da Administración 
PSdeG-BNG, que certamente 
promovera un avance obxecti-
vo no proceso de uso e imple-
mentación do idioma no ámbi-
to escolar (Decreto 121/2007), 
respectando as bases da devan-
dita Lei de Normalización, mais 
potenciando as súas posibilida-
des. A manipulación da informa-
ción chegou a tal extremo que 
un sector importante da socie-
dade acabou crendo o discurso 
de “imposición do galego” nas 
escolas, entre o funcionariado e 
nos ámbitos todos da activida-
de oficial. Ao chegar ao poder, 
o goberno do Partido Popular 
redactou o Decreto 79/2010, 
chamado do Plurilingüismo, re-
corrido por particulares e insti-
tucións mesmo ante instancias 
europeas (a Real Academia Ga-
lega perante o Tribunal Europeo 
de Dereitos Humanos en 2014, 
por exemplo) e iniciouse o que, 
cos datos na man, non podemos 
cualificar máis que de importan-
te retroceso.

A cuestión de fondo é moi sim-
ple: a capacidade legal que un 

país ten para defender o seu 
idioma e recuperalo historica-
mente. Na Figura 5 amosamos 
os usos e as capacidades da po-
boación escolar verbo da lingua 
segundo distintas etapas: den-
de os anos anteriores á Lei de 
Normalización Lingüística ata a 
actualidade.

Atendendo especificamente ao 
ámbito educativo non universi-
tario, obsérvase neses gráficos 
como avanzaba o uso do idioma 
nas aulas, entre os compañei-
ros (espazos de socialización), 
co profesorado e competen-
cias orais e escritas ata o Decre-
to 2007 (goberno PSdeG-BNG), 
e como diminúe a partir do De-
creto do 79/2010. Son datos 
obxectivos, resultado de es-
tudos de campo realizados en 
moitos casos pola propia RAG. 
A presenza, a práctica e as estra-
texias de avance da lingua ga-
lega nas escolas retrocederon 
nestes dez últimos anos.

Mais a cuestión de fondo, ollan-
do cara ao futuro, é outra. Que 
política podemos deseñar (re-
clamar) para a lingua galega 
non só no ámbito escolar, que 
tamén, senón no conxunto dos 
factores que conforman a socie-
dade? As sociedades modernas 
son sociedades cada vez máis 
dinámicas, abertas, complexas, 
instaladas nunha realidade glo-
bal que as integra, condiciona 
e transcende. Ademais das pre-

Figura 5. Lingua na escola. Presentación de prácticas lingüísticas segundo o decreto en vigor. Fonte: Mapa Sociolingüístico de Galicia (1992) e IGE 
(2003, 2014 e 2018). Non se presentan todos os datos do indicador “asentamento do Decreto 79/2010” por cambio no criterio na enquisa do IGE 
(2018) de onde procede a información. 
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ocupacións que apuntabamos 
máis arriba, podemos engadir 
novos puntos, que na nosa opi-
nión consideramos decisivos e 
que son auténticos desafíos:

1. A socialización das novas xe-
racións, xa non na escola nin na 
familia, senón na cultura do le-
cer, as novas tecnoloxías, os me-
dios de comunicación de masas 
etc.

2. A realidade da lingua gale-
ga nos espazos da globalización 
e as ofertas tecnolóxicas de co-
municación na sociedade actual 
e, sobre todo, no inmediato fu-
turo.

3. A necesidade dunha presen-
za activa do idioma no mundo 
da ciencia, a tecnoloxía e a eco-
nomía.

Isto implica, inevitablemente, 
unha Nova Política Lingüística, 
que é o que aquí propoñemos: 
unha nova lectura da Lei de 
Normalización Lingüística con-
sonte os novos tempos, instala-
da nas dinámicas xerais do sé-
culo XXI e capaz de propoñer, 
con intelixencia e xenerosidade, 
un gran pacto arredor do idio-
ma (non só un pacto político, 
que tamén), con vontade de in-
tegrar a diversidade de axentes 
que actúan na sociedade. Como 
dixemos, houbo un tempo no 
que a escola era o primeiro ou 
principal centro de operacións. 
A primeira institución de socia-
lización foi historicamente a fa-
milia, mais paseniñamente, de 
cincuenta ou sesenta anos para 
acó, a escola veu substituír ese 
ámbito familiar. Non só no que 
se refire á lingua, tamén noutros 
valores. Velaí a Figura 6.

Na escola hai que actuar. Mais 
a que nos referimos cando fala-
mos da escola? Durante moito 
tempo descubriamos e xerarqui-
zabamos o mundo (a primeira 
realidade) a través das relacións 
familiares. En parte segue sen-
do así, a responsabilidade fa-
miliar segue viva (tamén para a 
continuidade do idioma), pero 
o proceso vén moi condiciona-

do por novos espazos de socia-
lización aos que os nenos e as 
nenas se incorporan dende moi 
cedo e que están máis aló das 
aulas, aínda que no espazo es-
colar se materialicen e lexiti-
men (a relación entre compañei-
ros). A Figura 6 salienta como, 
a partir da década dos anos 70 
sobre todo, a escola empeza a 
ser o primeiro lugar de aprendi-
zaxe do idioma, non a familia. O 
dato merece comentarios que 
non temos espazo para desen-
volver. Apuntamos dúas ideas: a 
perda do peso familiar fronte á 
significación do ámbito escolar 
por unha banda, a transforma-
ción social que despraza o ga-
lego alén das familias e o insti-
tucionaliza nun discurso externo 
(o discurso educativo) por outra. 
Mais cunha apreciación a maio-
res: cada vez máis, no tocante 
ao uso do idioma, os nenos e as 
nenas incorpóranse activamen-
te á practica lingüística non tan-
to nas aulas, que tamén, como a 
través dos espazos de socializa-
ción extraescolares (recreos, ac-
tividades externas, contacto cos 

compañeiros etc.) nos que com-
parten novas formas de coñece-
mento e integración no mundo 
(cinema, medios de comunica-
ción de masas, redes sociais, vi-
deoxogos, deportes, espazos 
de lecer e de consumo etc.). É 
nestes espazos de socialización, 
alén do que suceda nas aulas, 
onde deberiamos actuar e so-
bre o que conviría reflexionar á 
hora de establecer novas pautas 
para unha política lingüística ca-
paz de dar resposta a esta nova 
realidade.

Na Figura 7 presentamos un 
gráfico de consumos / usos do 
idioma galego nos medios de 
comunicación de masas. Nas es-
timacións que realizamos a tra-
vés de equipos de estudo da 
Facultade de Ciencias da Co-
municación da Universidade de 
Santiago de Compostela e do 
propio Seminario de Sociolin-
güística da Real Academia Gale-
ga, a oferta de galego nos me-
dios de comunicación de masas 
tradicionais é moi baixa: apenas 
chega a un 2 ou 3 %, escanda-

Figura 6. Medio de aprendizaxe do idioma galego segundo o ano de nacemento. Fonte: IGE (2018).
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losamente baixa se a compara-
mos coa porcentaxe de uso na 
poboación (Figura 1), e non con-
tamos a oferta cada vez maior 
de produtos audiovisuais nas 
plataformas dixitais (series, do-
cumentais, cinema, deportes 
etc.). Tampouco consideramos 
a oferta de videoxogos, espec-
táculos e espazos de interacti-
vidade a través da Internet. O 
gráfico da Figura 7, centrado 
non nas ofertas senón no uso 
ou consumo social da lingua nos 
medios, amosa unha compara-
tiva bastante ilustrativa dentro 
da escaseza de oferta, mais cun 
dato significativo: a presenza e 
consumos máis altos nos espa-
zos dixitais e nas redes sociais 
fronte aos medios tradicionais. 

Nesta liña de reflexión e actua-
ción debemos traballar: a es-
cola é unha parte do sistema, 
moi importante, igual que as fa-
milias, pero fortemente condi-
cionada por outros ámbitos ou 
institucións extraordinariamen-
te eficaces: a cultura de masas, 
a comunicación, o consumo, o 

Figura 7. Uso do galego nos medios de comunicación (0-1). Fonte: Adaptación dos datos do IGE (2018)

ocio, as novas formas de rela-
ción social etc., dende o cine-
ma ás competicións deportivas, 
dende as redes sociais como 
Instagram, Facebook ou Twitter 
á publicidade. Cómpre, xa que 
logo, afrontar a realidade den-
de un novo pacto histórico que 
permita unha Nova Política Lin-
güística con capacidade e re-
cursos (humanos, económicos, 
tecnolóxicos) para responder a 
estes desafíos.
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